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KORT VERSLAG VAN DE EERSTE VERGADERING VAN DE WERKGROEP 

INSTITUTIONELE VRAAGSTUKKEN 

OP 5 J U L I 11 UUR QJJAI D'ORSAY. 

De Heer Monnet opende de v e r g a d e r i n g met de v e r w i j 

z i n g n a a r b e p a a l d e passages u i t de v e r k l a r i n g v a n M i n i s t e r 

Schuman v a n 9 M e i , met name de p a s s a g e , w a a r i n vermeld 

s t a a t " l e s d é c i s i o n s de l a Haute A u t o r i t é l i e r o n t l e a 

E t a t s " , benevens n a a r de l a a t s t e b e s p r e k i n g e n met de 
S e n e l u x m i n i s t e r s , ' 

H i j z e t t e v o o r t s i n het k o r t u i t e e n , w aarom de Franse 

d e l e g a t i e i n h e t document du t r a v a i l het systeem van de 

o n a f h a n k e l i j k e Hoge A u t o r i t e i t had v o o r g e s t e l d . Volgens 

de F r a n s e o p v a t t i n g i s het t o t nog t o e g e v o l g d e systeem 

v a n c o ö p e r a t i e en c o ö r d i n a t i e v a n de n a t i o n a l e r e g e r i n g e n 

en p o l i t i e k e g e d r a g s l i j n e n onvoldoende v o o r de o p l o s s i n g 

v a n de Europese p r o b l e m e n . Deze c o ö p e r a t i e i s bovendien 

op het o g e n l i j k g e l i e e r d met de M a r s h a l l - h u l p . F r a n k r i j k 

a c h t het n o d i g "de p a s s e r au d e l à de l a s o u v e r e i n i t é n a 

t i o n a l e " . E r moet komen een "organe de f u s i o n et d ' i n t é 

g r a t i o n " , n i e t een nieuw "organe de c o - o p é r a t i o n " . 

V e r v o l g e n s nam d e Heer S p i e r e n b u r g het woord. H i j me^r 

de s t e l l i g , dat een o p l o s s i n g v a n de m e n i n g s v e r s c h i l l e n , 

d i e op d i t punt b e s t a a n , m o g e l i j k i s . H i j wees e r op, d a t 

het e s s e n t i e l s punt van het P l a n Schuman i s de "abandon de 

l a s o u v o r a i n i t é " . H i e r t o e i s de Neder landse R e g e l i n g b e 

r e i d . I n d i t o p z i c h t v e r s c h i l t het P l a n Schuman van de t o t 

nog toe toegepaste methodes van i n t e r n a t i o n a l e samenwerking, 

H i j meende, dat op d i t punt de nadruk moest worden g e l e g d 

en d a t de k w e s t i e van c o n t r o l e van d c b e s l i s s i n g e n van de 

Haute A u t o r i t é door het Comité- de M i n i s t r e s een aangelegen

h e i d van vorm i s . De Nederlandse R e g e r i n g a a n v a a r d t de be

g i n s e l e n v a n het P l a n Schuman z o a l s deze i n het document 
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van 9 Mei z i j n u i t e e n g a z e t en dus ook het b e g i n s e l van 

de a f s t a n d van de s o u v e r e i n i t e i t . Waar het thans echter 

om gaat i s de v r a a g van de u i t v o e r b a a r h e i d van deze b e 

g i n s e l e n , waaraan i n de Nederlandse aanvaarding ook i s 

g e r e f e r e e r d . Naar Nederlandse o p v a t t i n g i s de i n s c h a k e 

l i n g v a n een O o n s e i l de M i n i s t r e s n o o d z a k e l i j k voor de 

u i t v o e r i n g van het b e g i n s e l v a n de a f s t a n d van de souve

r e i n i t e i t . 

H i e r n a s p r a k de Heer Suetens . H i j deelde mede, dat 

de B e l g e n geheel het standpunt van de Nederlandse Re

g e r i n g , z o a l s u i t e e n g e z e t door de Heer S p i e r e n b u r g , d e e l 

d e n . Naar B e l g i s c h e o p v a t t i n g d i e n t de O o n s e i l de M i n i s t r e s 

i n de p l a a t s t e t r e d e n van de i n het Franse werkdocument 

g e p r o j e c t e e r d e 'assemblee commune1'. Voorts legde h i j de 

nadruk op de noodzaak van nadere o m s c h r i j v i n g van de be

voegdheden van de Haute A u t o r i t é . 

De I t a l i a a n s e v e r t e g e n w o o r d i g e r s t e l d e de vraag of 

i n het Neder landse systeem de c o n t r o l e van de C o n s e i l de 

M i n i s t r e s z i c h zou u i t s t r e k k e n over a l l e b e s l i s s i n g e n van 

de Haute A u t o r i t é . 

De Heer S p i e r e n b u r g antwoordde h i e r o p , dat de ge

dachte v a n de i n s c h a k e l i n g van een C o n s e i l de M i n i s t r e s 

v o o r t s p r o o t u i t de overweging, dat het verband t u s s e n de 

a c t i v i t e i t van de Haute A u t o r i t é op het t e r r e i n van de 

k o l e n en s t a a l i n d u s t r i e en de algemene economische p o l i 

t i e k , d i e door de n a t i o n a l e r e g e r i n g e n wordt gevolgd, 

c o n t a c t met deze n a t i o n a l e r e g e r i n g e n n o o d z a k e l i j k maakt. 

H i e r u i t v l o e i t v o o r t , d a t naar Nederlandse opvatt ing i n 

a l l e g e v a l l e n deze c o n t r o l e door de C o n s e i l de M i n i s t r e s 

z a l worden u i t g e o e f e n d . 

De Heer Spierenburg verwees v o o r t s nog naar hetgeen 

h i j reeds v r o e g e r i n de p l e n a i r e vergaderingen had gezegd 

n . 1 . dat wanneer men de n a t i o n a l e reger ingen er toe w i l 

brengen een gedeelte van haar s o u v e r e i n i t e i t over t e d r a 

gen, men goed doet deze n a t i o n a l e reger ingen ook i n te 

s c h a k e l e n . 



De Duitse vertegenwoordiger merkte op, d a t v zoals de Hee 
Monnet reeds had gezegd, een e s s e n t i e e l punt van het P l a n 
Schuman i s een ''organe de fusiónnw t e scheppen i n p l a a t s van 
een nieuw "organe de co-opérationli. Haar z i j n oordeel i s de 
Nederlandse c o n s t r u c t i e g e r i c h t op een '''organe de co-opératio 
In d i t verband s t e l t h i j de vraag hoe de C o n s e i l de M i n i s t r e s 
t e r i j m e n i s met de i n s t e l l i n g van een "assemblee commune" 
en hoe de verhouding van de c o n t r o l e door de C o n s e i l de 
Ministro-s t o t de i n het Franse werkdocument voorziene v o i e de 
recou r s zou moeten z i j n . 

De Heer Monnet meende, dat het b e t e r was i n deze vergade 
r i n g n i e t op d e r g e l i j k e d e t a i l p u n t e n i n te gaan. H i j had met 
grote b e l a n g s t e l l i n g g e l u i s t e r d naar hetgeen de Heer S p i e r e n 
burg had opgemerkt. Z . i . was het voornaamste element i n de 
redenering van de Heer Spierenburg de noodzaak van, zoals h i j 
d i t noemde, "ëducation" van de n a t i o n a l e regeringen. Deze kern 
gedachte achtte h i j p e r s o o n l i j k j u i s t . H i j meende, dat i n 
o n d e r l i n g o v e r l e g de vraag onderzocht moest worden hoe aan 
deze o p v a t t i n g kon worden tegemoetgekomen. 

In a a n s l u i t i n g h i e r a a n gaf de Heer Suetons een uiteenzet 
t i n g van de B e l g i s c h e benadering van d i t probleem. De B e l g i 
sche Regering had a l s v o l g t geredeneerd, de Haute Autorité 
moet b i j de u i t o e f e n i n g van haar taak twee fo u t e n vermijden. 
In de eerst e p l a a t s moet vermeden worden, dat de Haute Auto
rité t r e e d t b u i t e n het t e r e i n van de kolen en s t a a l p r o d u c t i e 
en op het t e r r c i a van de algemene economische p o l i t i e k . Als 
voorbeeld haalde de Heer Suet&ns i n d i t verband aan het t r e 
den op het t e r r e i n van de h a v e n p o l i t i e k , of op het t e r r e i n 
van de algemene l o o n p o l i t i e k , alsmede - b i j de b e s l u i t e n op 
hei; gebied van i n v o e r r e c h t e n en d e r g e l i j k e - de b e s l i s s i n g 
over het a l dan n i e t p r o t e c t i o n i s t i s c h optreden. Teneinde 
deze mogelijke fout van de Haute Autorité te vermijden, acht
t e n de Belgen c o n t r o l e door een C o n s e i l de M i n i s t r e s noodzake
l i j k , alsmede p r e c i s e r i n g van de bevoegdheden van de Haute 
A u t o r i t e« 



Sen tweede f o u t , d i e de Haute A u t o r i t é zou moeten ver
mi jden, i s het u i t o e f e n e n van haar hevoegdheden i n d i e r voege 
dat bepaalde landen morden bevoordeeld t e n koste van andere 
deelnemende s t a t e n . Voor de c o n t r ô l e h ie rvan acht hin een 
vo ie de recours b i j een cour d ' a r b i t r a g e noodzake l i jk , 

In a a n s l u i t i n g hierop wees de Heer Spierenburg als voor
bee ld nog op de i n v l o e d , d ie de Haute A u t o r i t é op de b u i t e n 
landse h a n d e l s p o l i t i e k van de n a t i o n a l e reger ingen kan u i t 
oefenen; h i e r i s d u i d e l i j k - e e n t e r r e i n , waarop de Mante Auto
r i t é n i e t zonder over leg met de na t iona le regeringen kan nn n — n-
d e l e n . H i j wees er v o o r t s op, dat het Nederlandse v o o r s t e l 
er v e e l e e r op g e r i c h t i s v e r g r o t i n g van de werkingssfeer van 
de Haute A u t o r i t é mogel i jk te maken dan de betekenis van de 
Haute A u t o r i t é te v e r k l e i n e n . 

De Heer Suetens i s het hiermede geheel eens en z i e t dan 
ook i n de i n s c h a k e l i n g v a n e e n C o n s e i l de M i n i s t r e s een middel 
t o t voorbere id ing vande u i t b r e i d i n g van de taken er bevoegd
heden van de Haute A u t o r i t é . 

De Duitse vertegenwoordiger vraagt z i c h af of de gedach
ten d ie aan de opmerkingen van de Nederlandse en Belgische 
gedelegeerden ten g ronds l ag l i g g e n , i n de opzet van het Plan 
Schuman kunnen worden g e r e a l i s e e r d . Z . i . i s de c o n t r o l e , die 
i n het Franse werkdocument aan de Assemblee Commune i s toege
dacht, voldoende en tevens het maximum. H i j i s voorts van 
mening, dat het moge l i jk moet z i j n een absolute scheiding tus 
sen de competenties van de Haute A u t o r i t é enerz i jds en de na
t i o n a l e reger ingen a n d e r z i j d s te maken. 

De I t a l i a a n s e gedelegeerde wees er op, dat de Nederüa nds-
Belgische suggestie moge l i jkerwi j s het nadeel heef t , dat 
een minderheid van de C o n s e i l de M i n i s t r e s de a c t i v i t e i t van 
de Haute A u t o r i t é geheel kan verlammen. In een systeem, waarin 
een 2/3 meerderheid van deze Conse i l nodig i s voor de beves t i 
ging vande b e s l i s s i n g e n van de Haute A u t o r i t é , zouden drie 
minis ters iedere b e s l i s s i n g v a n d e Haute Autor i té kunnen tegen
houden. 



De H e e r S p i e r e n b u r g s i e e n l e , d a t * o v e r e e n k o m s t i g h e t -

é a e n de H e e r M o n n e t r e e d s e e r d e r h a d o p g e m e r k t , het t h a n s 

n i e t de g e l e g e n h e i d i s om op d e z e d e t a i l s i n t e g a a n . 

Het p r o b l e e m i s g e s t e l d ; h e t g a a t e r t h a n s om n a t e d e n k e n 

o v e r d e m o g e l i j k h e d e n v a n o p l o s s i n g d a a r v a n . 

De L u x e m b u r g s e v e r t e g e n w o o r d i g e r v r a a g t z i c h a f o f 

h e t d o e l , w a a r o p de N e d e r l a n d s / B e l g i s c h e s u g g e s t i e s z i j n 

g e r i c h t , n i e t o o k k a n w o r d e n b e r e i k t d o o r een meer g e p r e 

c i s e e r d e l i m i t a t i e v a n de b e v o e g d h e d e n v a n de Haute A u t o r i t é s 

Op d e z e w i j z e z o u d e n d e n a t i o n a l e r e g e r i n g e n b e t e r i n s t a a t 

z i j n t e o o r d e l e n o v e r de c o n s e q u e n t i e s v a n de o n d e r t e k e n i n g 

v a n h e t v e r d r a g . 

H i e r n a s l u i t de H e e r Monnet de d i s c u s s i e o v e r d i t 

p u n t met e e n r e c a p i t u l a t i e v a n de g e d a c h t e g a n g , d i e z . i . 

a a n de N e d e r l a n d s / B e l g i s c h e v o o r s t e l l e n t e n g r o n d s l a g l i g t . 

H i j s t e l t v o o r , d a t de v e r t e g e n w o o r d i g e r s d e r z e s l a n d e n 

e n i g e d a g e n de t i j d w o r d t g e l a t e n om o v e r d i t p r o b l e e m n a 

t e d e n k e n e n e v e n t u e e l o n d e r s h a n d s c o n t a c t op t e nemen. 

H i j m e e n d e , d a t h i e r v o o r e n i g e t i j d moet w o r d e n genomen en 

s t e l t v o o r de v o l g e n d e v e r g a d e r i n g v a n d e z e W e r k g r o e p 

Z a t e r d a g a . s , t e d o e n p l a a t s v i n d e n * 

T e n s l o t t e s t e l t de H e e r M o n n e t n o g a a n de o r d e de 

v r a a g v a n d e i n s c h a k e l i n g v a n d e n a t i o n a l e v a k v e r e n i g i n g e n 

b i j de b e s p r e k i n g e n o v e r h e t P l a n Schuman e n met name b i j 

de b e s p r e k i n g e n i n de W e r k g r o e p , w e l k e de s o c i a l e v r a a g 

s t u k k e n z a l b e h a n d e l e n . H i j wees e r o p , d a t e e n b e t r e k k e n 

v a n de v r i j e v a k v e r e n i g i n g e n i n h e t w e r k v a n d e C o n f e r e n t i e 

e r t o e k a n b i j d r a g e n om h e t n u e e n m a a l b e s t a a n d e wantrouwen, , 

d a t i n sommige a r b e i d e r s k r i n g e n h e e r s t t e n a a n z i e n v a n do 

b e d o e l i n g e n v a n h e t P l a n , weg t e n e m e n . 

N a e n i g e d i s c u s s i e h i e r o v e r w o r d t b e s l o t e n , d a t a a n 

de d e l e g a t i e s i n b e g i n s e l de v r i j h e i d z a l w o r d e n g e l a t e n om 

t e b e o o r d e l e n op w e l k e w i j z e d e z e i n s c h a k e l i n g h e t b e s t e 

k a n g e s c h i e d e n . De H e e r M o n n e t zegde t o e h i e r o v e r nog e e n 

meer g e s p e c i f i c e e r d e m e d e d e l i n g t e z u l l e n d o e n . 

Parijs, 6 J u l i 1950. 


